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Product lllustration
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How to connect PD-713 PK to a USB-A device, such as desktop or notebook:

How to connect PD-713 PK to a USB-C device, such as iPad or Android tablet:

USB-C to USB-A
adapter (included)

PD-713PK
nano receiver (included)

English(US/UK)
FCC Warning

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE 1:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

[ N\ device with USB-C port guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
o cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
% ". ' more of the following measures:
2,9, i i
\’oo 9‘:‘ - Reorient or relocate the receiving antenna.
= e '))/ Type-C - Increase the separation between the equipment and receiver.
D PPROROB S O & - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
)000300000000¢ o H ) connected. A ‘ -
S0 000 00000 = S5 - - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
. 0000000600 0@ € y
5200 ( )©0C00C -~ Type-A NOTE 2:
- N Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for
' " ; i compliance could void the user's authority to operate the equipment.
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English(US/UK) English(US/UK) Deutsch (DE) Deutsch (DE) ESPANOL (ES) ESPANOL (ES)
Caution Specification Bitte beachten Sie: Technische Daten Tenga en cuenta: Especificacién
® The manufacturer an_d _re—re_sellers are not responsible for any technical malfunctions, Keyboard Mouse -Der__HersteIIer sowie die Wiederverkaufer sind nicht verantwortlich fiir technische Defekte, TASTATUREN MAUSE E| fabricante y los distribuidores no son responsables de los defectos técnicos, dafio o perjuicio TECLADOS RATONES
damage, or personal injury incurred by: Schaden oder mogliche Verletzungen verursacht durch: i - causado por:
»Any attempt to dismantle, change or modify the product in any manner Interface 2.4G Interface 2.4G »Versuche, den Artikel zu demontieren oder in jeglicher Form zu verindern Schnittstelle 24G Schnittstelle 2.46 »intentos de desmantelar o cambiar el producto en cualquier forma Interfaz 246 Interfaz 2.46G
»Malfunction or damage due to misuse or improper alteration or repair. Size 320*137*30mm Size 75*95*40mm »Zweckentfremdung oder eigene Reparaturen Abmessung 320*137*30mm Abmessung 75*95*40mm »apropiacién indebida o propias reparaciones tamafio 320*137*30mm tamafio 75*95*40mm
»Malfunction or damage caused by external influence such as falling Input Current 3V /<6mA Input Current 1.5V/<12mA »Fremdeinwirkung wie z.B. Sturz oder Schlag Aktuelle Anzeige 3V/<6mA Aktuelle Anzeige 1.5V/<12mA »influencias externas como caida o un golpe Corriente de entrada | 3V /< 6mA Corriente de entrada 1.5V/<12mA
»Malfunction or damage is caused by a fire, salt, gas, earthquake, lightning, wind, water, or Weight 516g Weight 82g »Feuer, Gas, Erdbeben, Blitz, Wind, Wasser, Uberspannung oder jede andere Form von duRerer Gewicht 516g Gewicht 82g »fuego, gas, terremotos, rayos, viento, agua o cualquier otra forma de fuerza externa Peso 516g Peso 82g
other nat_ural calamities,.or abnormal voltage. _ Material ABS Material ABS Gewalt ) ) Material ABS Material ABS »Otros dispositivos conectado; al tecl’ado ) ) Material ABS Material ABS
>Ma|funct!0n or damage !5 caused by ot(her devices connectesi to the products. OS requirement Win 7 / above OS requirement | Win 7 / above >Andere mit der Tastatur verbu‘ndene Gerate . T Betriebssystem Win 7 oder héher Betriebssystem Win 7 oder héher >temperaturas altas o un ambiente htimedo, polvoriento o peligroso Requisito del sistema | Windows 7 o Requisito del sistema operativo | Windows 7 o superior
»Malfunction or damage is caused by high temperature, humid, greasy, dusty and hazardous »Zu hohe Temperaturen oder eine feuchte, staubige oder gefahrliche Umgebung . . -
s Key number 86 Key number 3 Tastenanzahl 86 Tastenanzahl 3 . . . e . , operativo superior Nudmero clave 3
environment. T Sy =T 800/1200/1600 o b Tk (dpi) 800/1200/1600 e Se advierte al usuario que los cambios o modificaciones del producto que no estén aprobados NG [ 9% Resolucion (dp) 800/1200/1600
Y y;?e ' embrane - eDer Benutzer wird darauf hingewiesen, dass Anderungen oder Modifizierungen an der asten yp . embran Y (_)Sung L = expresamente por Perixx Computer GmbH, permiten anular el uso del dispositivo al usuario. _umero cave €50 uc'f),n pf
* You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by Perixx Computer Actuation distance | 2.60.2mm Acce‘_eram" 8G Geratschaft, die von Perixx Computer GmbH nicht ausdriicklich genehmigt sind, die Erlaubnis Tastendruck-Signal | 2.6¢0.2mm Max!male Beschlefmr.gung. 8G * Todos los nombres de marcas, marcas comerciales y logotipos son propiedad de Perixx. T'VP° de.tecla _ Membran Acele.raaon mex: 8G
GmbH could void your authority to operate the equipment. Total travel distance | 4.2+0.2mm Tracking Speed | 30 IPS des Benutzers zur Inbetriebnahme des Gerites auRer Kraft setzen kdnnte. Gesamter Tastenhub | 4.2+0.2mm Maximale Geschwindigkeit | 30 IPS El uso excesivo a largo plazo de cualquier teclado y el ratén puede causar lesiones. Perixx Distancia de actuacién | 2.6:0.2mm Velocidad max. 301PS
e All brand names, trademarks and logos are the properties of their respective owners. Durability 8 million Report Rate 125Hz sAlle Markennamen, Warenzeichen und Logos sind Eigentum von Perixx. Lebensdauer 8 Millionen USB-Signalrate 125HZ recomienda evitar el uso excesivo de cualquier teclado y ratén. Recorrido total 4.2£0.2mm elocidad de respuesta 125HZ
keypresses Durability 3 million keypresses Tastenanschlage Lebensdauer 3 Millionen Tastenanschlage Durabilidad 8 millones de Durabilidad 3 millones de
Please Note: Long-term repetitive use of any keyboard and mouse could cause injury to user. Die ibermaRige Langzeit-Verwendung jeder Tastatur und Maus kann zu Verletzungen fiihren. Instrucciones de seguridad importantes pulsaciones pulsaciones

Perixx recommends users to avoid excessive use of this or any keyboard and mouse.

Important Safety Instructions

¢ Avoid Dropping.

¢ Do not disassemble.

¢ Do no expose to liquids.

¢ This product is suitable for moderate climates only.

* The maximum ambient temperature during use of this product must not exceed 40 degree
e Open flame sources, such as candles, must not be placed on this product.

¢ Only use a dry cloth or brush to clean this product.

Multimedia Hotkeys

Fn+Esc > Media Player
Fn+F4 > Volume Up
Fn+F8 > Search

Fn+F12 > My Computer

Fn+F1 > Play / Pause
Fn+F5 > Volume Down
Fn+F9 > My Favorite

Fn+F2 > Previous Track

Fn+F6 > Mute
Fn+F10 > Email

Fn+F3 > Next Track
Fn+F7 > Web Home
Fn+F11 > Screen Lock

Perixx empfiehlt Benutzern den GiberméaRigen Gebrauch von jeglicher Tastatur und Maus zu
vermeiden.

Wichtige Sicherheitsanweisungen

e Lassen Sie das Gerat nicht fallen

¢ Bauen Sie das Gerét nicht auseinander

e Setzen Sie das Gerdt keiner Flussigkeit aus

e Das Gerat ist fiir moderates Klima zur privaten Benutzung konzipiert

¢ Die maximale Umgebungstemperatur wahrend der Verwendung dieses Produktes darf 40
Grad nicht Gberschreiten

¢ Offene Flammenquellen wie Kerzen diirfen nicht auf dieses Produkt gestellt werden.

Hotkeys/Mutimedia Tasten

Fn+Esc > Fn+F1 > Play / Pause

Fn+F5 > Lautstarke -

Fn+F2 > Vorheriges Lied | Fn+F3 > Nachstes
Fn+F6 > Stumm Lied

Fn+F10 > E-Mail Fn+F7 > Startseite
Programm 6ffnen (Browser)

Multimedia-Player 6ffnen
Fn+F4 > Lautstarke +
Fn+F8 > Search

Fn+F12 > Mein Computer

Fn+F9 > Favoriten

Fn+F11 > Screen Lock

e Evite las caidas.

¢ No desmonte el producto.

¢ No exponer a liquidos.

e Este producto solo es adecuado para climas moderados.

¢ La temperatura ambiente maxima durante el uso de este producto no debe supercar los 40
grados.

¢ No se deben colocar fuentes de llama desprotegidas, como velas, sobre este producto.

e Utilice solo un pafo o cepillo seco para limpiar este producto.

Teclas de acceso rapido/ Teclas multimedia

Fn+Esc Abrir Multimedia

Player
Fn+F4 > + Volumen
Fn+F8 > Search

Fn+F1 > Reproducir /

Pausa

Fn+F5 > - Volumen
Fn+F9 > Abrir

anterior

Fn+F10 > Abrir

Fn+F2 > Cancién

Fn+F6 > Silencio

Fn+F3 > Cancién
siguiente

Fn+F7 > Abrir pagina
principal (navegador)

Fn+F12 > Bloqueo del teclado | Favoritos programa de correo Fn+F11 > Screen Lock
* Verwenden Sie zur Reinigung dieses Produkts nur ein trockenes Tuch oder eine weiche Biirste. clectidnice
FRANCGAIS (FR) FRANCAIS (FR) ITALIANO (IT) ITALIANO (IT) BAREE (JA) BAREE (JA)
Avertissement . _ Specifications techniges Attenzione o o y ) _ ) N Specifiche BREREDTFE 1R o
; Le fabricant ec: rei)rlevendeurs ne _sont pas responsable des défaillances techniques, des TECLADOS RATONES ; 1l pfodlutt'ore. ei rlveniltorl nc;ndsono responsabili per eventuali malfunzionamenti tecnici, TASTIERE Mouse o BEFHR P THERODB A L. BB IBERELENEINEN LHE ST -EEET, F—AKR—F ITX
ommages ou des blessures occasionnées par: anni o lesioni personali causati da: = - > B KU NIEETAREBELUNDE=ZZELOVICEEHRICLITUE. 2. BEIZLYiR A>H—TTAR 2.4G A>H—J14R 2.4G
»Toute tentative de démonter, changer ou modifier le produit de quelque maniére Interface 246G Interface 2.4G »Qualsiasi tentativo di smantellare, cambiare o modificare il prodotto in qualsiasi modo Interfaccia 246 Interfaccia 2.4G 18 A : -
; . ) S o : e - A : ; ; ; . FLir e : - e - T LS8, HAX 320*137*30mm HAX 75*95*40mm
»Dysfonctionnement ou dommages a cause d’une mauvaise utilisation ou une modification Taille 320*137*30mm Taille 75%95*40mm »Malfunzionamenti o danni dovuti ad uso, alterazione o riparazione impropri. Taglia 320*137*30mm Taglia 75*95*40mm i 0 = Y T PN . -
h , . - . : . . . : : — = A BRAGEICLOHE- BENELIES, ANEH 3V/<6mA ANER 15V/<12mA
incorrecte ou la réparation. Corriente de entrada 3V/<6mA Corriente de entrada | 1.5V /< 12mA »Malfunzionamenti o danni causati da fattori esterni come la caduta Corrente di ingress 3V /<6mA Corrente di ingress 1.5V/<12mA s EEEEOTFEE GET. B KEY. B ROME . ERBADK- - EEDAYRS
»Dysfonctionnement ou dommages causé par la chute apres I'achat. Poids 516g Poids 82g »Malfunzionamenti o danni causati da incendi, sale, gas, terremoti, fulmini, vento, acqua, o Peso 516g Peso 82g £28) I'J:L)&KIEL,,E}— an N ~ il N A HH S 516g B 82g
»Dysfonctionnement ou dommages sont causés par un incendie, le sel, le gaz, tremblement de Matériel ABS Matériel ABS altre calamita naturali, ovvero da voltaggio anomalo. Materiale ABS Materiale ABS = N . & ABS & ABS
' ' I, ) ; ; ; ; ; - dienositivi ; PR, KK ERE. BKE. TOMOXEME, AE. REEERLEDNMERICLYHKEL = - = -
gerr;!, Ianf,OUdre' le \éent'll et;u, ou d'autres :alam',tes na;lfreltles’ oud ur?le ten5|onta,normal1le.. Exigence du systéme Windows 7 ou versions Exigence du systtme | Windows 7 ou versions >Ma:;un2!onameng 9 gann! causag ja a::” :ilsposmlll conness a(': prodl())'tto;: id Requisito del sistema Windows 7 o Requisito del sistema operativo | Windows 7 o successivo -8, = = Hfisystem Win 7 / above Xfisystem Win 7 / above
»Dysfonctionnement ou les dommages sont causés par d'autres appareils connectés au clavier. ’ . Ny \ . B »Malfunzionamenti o danni causati da alte temperature ovvero da ambiente umido, grasso, . ) — = I . ) - f_E2 86 fmE 3
»Dysfonctionnement ou dommage est causé par une température élevée, environnement d exp}ovta‘aonl plus récentes d exp}lontanon' plus récentes polveroso o pericoloso. operanvo. . successivo N.umer? di tastl. 3 ’#Eﬁiméﬁu%l-?ﬁhs ileiﬁﬁ}h&/ufﬁﬁﬂ Lﬁ&ﬂﬁ?f:(?ﬁﬁ&?ﬁbf: _:_‘S"o T T TP BRE (o) SO
humide, grasse, poussiéreux et dangereux Numérode clé 8 Nf’me“? de de' 3 N_“mef° di Fasn 86 R'5°'”z'°’fe (dpi) : 800/1200/1600 »EE —&?EWfﬁiéhéﬁmﬁﬁwﬁ’Eﬂlé;ﬂﬁ% BE. BHE. ELJIEFALD RN () | 25602 s;v;sz o
; ; o ; Jype deTorche Membisn Resalufipniopl) 200/1260/1600 * Si avvisa che alterazioni o modifiche non espressamente approvate da Perixx Computer GmbH Uzl pEmnEa] Atcelerazione massima 3G T (HERE, F)-R2VF) ICKVBELIES, o=2.cmm o
* Vous étes avel'tl'l que des Cfll)ellng.ements O:J des ;nOd'.ﬁ?aUO"S ne sont pals expressement Distance d'actionnement | 2.6+0.2mm Accélération max. 8G potrebbero annullare il vostro permesso di utilizzare I'apparecchiatura. Distanza di azionamento | 2.60.2mm Velocita massima 30IPS »Z0Mh, EEEEF - IREATDOAENERAREINT-EE, F-ZbO-2 4.2:0.2mm mj(JEE‘{: 301Ps
?pF:_irﬁuves F:ar e res_lponsa e tiers pour la conformite pourraient annuler votre autorite quant Distance de déplacement | 4.2£0.2mm Vitesse max. 30 IPS o Tutte le etichette, i marchi e loghi sono di proprieta dei rispettivi titolari. Corsa totale 4.2+0.2mm Frequenza di aggiornamento 125HZ o FIFRHZESTNVETRNVSESFHAUECEESE) L. R LDFERAZFIBIE TV A% 8003 [EDFTHE USBLR— kL — b 125HZ
. _aru |Iser ce a[ijparel ’ tl tl iété de | tai i totale Taux de rapports 125Hz Durata 8 milioni di Durata 3 milioni di pressioni sui EOEANTEVNET AR TREZS, A 3005 E DT
ousies noms de margue, marques et fogas sont 14 propricic ae fellrs proprictalies respectlis. Durabilité 8 millions de frappes Durabilité 3 millions de frappes Nota: A lungo termine |'uso ripetitivo di qualsiasi tastiera e mouse potrebbe causare lesioni pressioni sui tasti tasti o AEICRHENISUREVPERLPOTEOEEZEXTAETNERSELTVET,
S'il vous plait noter: I'utilisation répétitive a long terme d'un clavier et une souris pourrait causer all'utente. Perixx consiglia agli utenti di evitare I'uso eccessivo di questa o di qualsiasi altra
des blessures a I'utilisateur. Perixx recommande aux utilisateurs d'éviter I'utilisation excessive de tastiera o mouse. FERALEOITER  F—FR—FOIVREREMIEETHL. F.O0. 8. BEEICFAGEEE51Z Telec
ce ou tout clavier et Ia souris. BoFBALBYET  ERMEROCBAESEA SN - < e
Istruzioni importanti per la sicurezza ° ° PD-713 F—7/R— K PD-713 ¥R PD-713 L2 —/)\—

Instructions importantes de sécurité
¢ Ne pas faire tomber.
* Ne pas démonter.

Les touches multimédia (Hot keys)

Fn+Esc > Lecteur

Fn+F1 > Lecture /

Fn+F2 > Piste

Fn+F3 > Piste

« Evita di cadere
*Non smontare
*Non esporre a liquidi

Tasti di scelta rapida/ Tasti multimediali

Fn+Esc > Apri il lettore Fn+F1 > Play / Pausa Fn+F2 > Traccia Fn+F3 > Traccia

REITHFEL =101
o FESHLTLEEN

— 210-154247
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— 210-154250
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* Nejpasiexposeriddes liquides, Belvlns TEd2 Pause précedante sulvainte p : imi ; multimediale Fn+F5 > Abbassare il precedente successiva o HELIELTES
« Ce prodult est adapté uniquement aux climats modérés. Fn+F4 > Volume + Fn+F5 > Volume — Fn+F6 > Muet Fn+F7 > Accueil . gute:;?pz:g:g%ie:nigiztsgI(;)u‘:ae;tﬂlFU::Z}?J:;O Ty ——— Fn+F4 > Alzate il volume volume Fn+F6 > Muto Fn+F7 > Aprire o ELILLTLEE e N
« La temperature ambiante maxmale pendant I'utilisation de ce produit ne doit pas dépasser 40 Fn+F8 > Search Fn+F9 > Favoris Fn+F10 > Outlook Fn+F11 > Screen Lock « Fort i Bamime libere, core Eandele, o devonpiessere posizionateisy GUEStS prodatio, Fn+F8 > Ricerca Fn+F9 > Il mio preferito | Fn+F10 > Email homepage . gfigél";ﬁt‘ﬁ'ﬁ’@;){i;ﬁliﬁﬁlf'ltét\ Ry NF— /T 72033 >F—0PHabtE

degrés. Fn+F12 > Ce PC - Utili | 10 asciutto o un: | l to prodotto. EnFA2 = blia Compesss ErfiEL > S Logk * ERROBEAREITIORT -3 ; 'S BFA—
« Ce produit ne doit pas étre exposé 4 des sources de flame nue, notamment des bougies. 12zare solo Un panno asciutto o una spazzoa per pulire questo prodotto o B5FBEDKERGITEDFRNTLES Y Fn;ES%%Z}H:XT{le/ E;:Ez :ﬁégtﬁa _F;\+Z7/\> 7\)79*3‘0) 2%?0 >BFA-
o A ; . 12 s ;- =3 e n —7— = R— —

Nettoyez ce produit uniquement avec un chiffon sec ou une brosse. RIROBIFEWN-HEITTSLOHETFERILZE Fn+Fl >t/ —BE1E Fn+E5 >Z8% FF3 | Fn+F8 > Search Fn+F11 > Screen

Fn+F2 >HiDeh Fn+F6 > =1—h Fn+F9 > S5RICAD | Lock
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YT EE, BBE, i, ZAMEREERE S| RERIE IR BRIERGER Win 7 / above IBERGER Win 7 / above VRRAESE, R, R, SENGHAEEDRNRIEREE RIFER Win 7 / above RIFER Win 7 / above Note1: “ExceecingO1wth" and * g ; e SEEEE DC 3V — bmA .’\
< IEFIE, EHRREANTESPHIDENTESRIER, AIsERALEMTEEN Key number 86 &g 3 o EEE, EHASAEEESRRIDENETREK, TEEEREAENRENRE frs 86 Ry 3 2 5 s e oo e s W %@ﬁﬁﬁ%:ﬁuﬂ% \/i
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